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INTRODUCTORY RITES




Processional Song: Lord, Whose Love In Humble Service

Lord, whose love in humble service
Bore the weight of human need,
Who did on the Cross forsaken,
Show us mercy’s perfect deed;

We, your servants, bring the worship
Not of voice alone, but heart:
Consecrating to your purpose

Ev’ry gift which you impart.

As we worship, grant us vision,

Till your love’s revealing light,

Till the height and depth and greatness
Dawns upon our human sight:

Making known the needs and burdens
Your compassion bids us bear,

Stirring us to faithful service,

Your abundant life to share.

Called from worship into service

Forth in your great name we go,

To the child, the youth, the aged,

Love in living deeds to show;

Hope and health, goodwill and comfort,
Counsel, aid, and peace we give

That your children, Lord, in freedom,
May your mercy know and live.

Text: Albert F. Bayly, 1901-1984,
© Oxford University Press
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Greeting

Penitential Act

Kyrie Eleison

Giovanni Croce



Glory to God
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Lord God, heav'n - ly King, O Giod, al-might - y
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Fa- ther. Lord  Je-sus Christ, On - ly Be-got - ften
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Fa - ther, you  take a-way the sins  of the world, have
e === ==
T ] T ] -
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lone are the Lord, vou a-lone are the Most High, Je-sus
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Christ, with the Ho - Iy Spir - it, in the glo - ry of God the

Fa - ther. A - men, a - men.

Text HCEL, &
Bllusic: A Comvmnity M, Richasd Prouls, © 1971, 1977, 306, 540 by GLA e



THE LITURGY OF THE WORD

First Reading: Acts 6:1-7b Read in Vietnamese

Lectura del libro de los Hechos de los Apdstoles
Por aquellos dias, como el nimero de los discipulos iba en aumento, hubo
quejas de los llamados helenistas contra los llamados hebreos, porque segun
ellos sus viudas eran tratadas con negligencia en la atencién de cada dia.
Los Doce reunieron la asamblea de los discipulos y les dijeron: ‘No es
correcto que nosotros descuidemos la Palabra de Dios por hacernos cargo
de las mesas. Por lo tanto, hermanos, elijan entre ustedes a siete hombres
de buena fama, llenos del Espiritu y de sabiduria; les confiaremos esta tarea’
mientras que nosotros nos dedicaremos de lleno a la oracién y al ministerio
de la Palabra. Toda la asamblea estuvo de acuerdo y eligieron a Esteban,
hombre lleno de fe y Espiritu Santo, a Felipe, Procoro, Nicanor, Timon,
Parmenas y Nicolds, que era un prosélito de Antioquia. Los presentaron a
los apdstoles, quienes se pusieron en oracion y les impusieron las manos.
La Palabra de Dios se difundia; el nimero de los discipulos en Jerusalén
aumentaba considerablemente, e incluso un buen grupo de sacerdotes habia
aceptado la fe.

Palabra de Dios. Te alabamos Sefior.

ZENIZENIZENIZENIZENTZENIZENIZEN

A reading from the Acts of The Apostles
At that time, as the number of disciples continued to grow, the Hellenists
complained against the Hebrews because their widows were being neglected
in the daily distribution. So the Twelve called together the community of the
disciples and said, “It is not right for us to neglect the word of God to serve
at table. Brothers, select from among you seven reputable men, filled with
the Spirit and wisdom, whom we shall appoint to this task, whereas we shall
devote ourselves to prayer and to the ministry of the word.” The proposal was
acceptable to the whole community, so they chose Stephen, a man filled with
faith and the holy Spirit, also Philip, Prochorus, Nicanor, Timon, Parmenas,
and Nicholas of Antioch, a convert to Judaism. They presented these men to
the apostles who prayed and laid hands on them. The word of God continued
to spread, and the number of the disciples in Jerusalem increased greatly;
even a large group of priests were becoming obedient to the faith.

The Word of the Lord. Thanks be to God.



Go___out to  all the world and teach the na-tions, al - le - lu- ia.

Textz ICEL, & 1969, 1981, 1997, All nghts reserved, Used with permaisson.
Music: Michael Accurso, © 2019, Liturgical Music Source, All nghts reserved,

Second Reading: 2 Corinthians 5:14-20 Read in Spanish

Trich thu thit hai ciia Thdnh Phaolo Tong do gii tin hitu Corintd.
Thua anh em, tinh yéu Dtic Ki-t6 thoi thic ching t6i, vi chung t6i nghi ring :
néu mot ngudi da chét thay cho moi ngudi, thi moi ngudi déu chét. Puc Ki-to
da chét thay cho moi ngudi, d€ nhiing ai dang song khong con séng cho chinh
minh nita, ma s6ng cho Ddng da chét va séng lai vi minh. Vi thé, tir day ching
t6i khong con biét mét ai theo quan diém loai ngudi. Va cho du ching t6i da
dugc biét Buic Ki-t6 theo quan diém loai ngudi, thi gis ddy chung t6i khong
con biét Nguoi nhu véy nta. Cho nén, pham ai & trong Piic Kitoé déu la thy
tao mdéi. Cdi ca da qua, va cai méi da c6 day roi. Moi sy &y déu do boi Thién
Chua la Bang da nho Pric Ki-t6 ma cho chung ta dugc hoa giai véi Ngudi, va
trao cho ching toi chiic vy hoa giai. That véy, trong DPiic Ki-t6, Thién Chda
da cho thé gian dugc hoa giai v6i Ngudi. Ngusi khong con chdp t6i nhan loai
nita, va giao cho chung t6i cong bé 16i hoa giai. Vi thé, chung t6i la st gia thay
mit Dtic Ki-t6, nhu thé chinh Thién Chua dung chiing t6i ma khuyén day. Vay,
nhén danh DPuc Kitd, chiing t6i nai xin anh em hay lam hoa véi Thién Chua.

The word of the Lord. (D6 la Loi Chiia)



A reading from the second letter of St. Paul to the Corinthians
For the love of Christ impels us, once we have come to the conviction that one
died for all; therefore, all have died. He indeed died for all, so that those who
live might no longer live for themselves but for him who for their sake died
and was raised. Consequently, from now on we regard no one according to the
flesh; even if we once knew Christ according to the flesh, yet now we know
him so no longer. So whoever is in Christ is a new creation: the old things
have passed away; behold, new things have come. And all this is from God,
who has reconciled us to himself through Christ and given us the ministry of
reconciliation, namely, God was reconciling the world to himself in Christ,
not counting their trespasses against them and entrusting to us the message
of reconciliation. So we are ambassadors for Christ, as if God were appealing
through us. We implore you on behalf of Christ, be reconciled to God.

The Word of the Lord. Thanks be to God.

Gospel Acclamation:
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Al-le - Ilu - ia, al = ke = lu - ia, al - le-Ilu - ia.
Chandt, Mode VI
Gospel: ]ohn 15:9-17 Proclaimed in English

Lectura del Santo Evangelio segiin San Juan
Jests dijo a sus discipulos: «Como el Padre me amo, también yo los he
amado a ustedes. Permanezcan en mi amor. Si cumplen mis mandamientos,
permanecerdn en mi amor, como yo cumpli los mandamientos de mi Padre
y permanezco en su amor. Les he dicho esto para que mi gozo sea el de
ustedes, y ese gozo sea perfecto. Este es mi mandamiento: Amense los unos
alos otros, como yo los he amado. No hay amor més grande que dar la vida
por los amigos. Ustedes son mis amigos si hacen lo que yo les mando. Ya no
los llamo servidores, porque el servidor ignora lo que hace su sefior; yo los
llamo amigos, porque les he dado a conocer todo lo que oi de mi Padre. No
son ustedes los que me eligieron a mi, sino yo el que los elegi a ustedes, y los
destiné para que vayan y den fruto, y ese fruto sea duradero. Asi todo lo que
pidan al Padre en mi Nombre, €l se lo concedera. Lo que yo les mando es que
se amen los unos a los otros.

Palabra de Dios. Te alabamos Seior.



X Tin Ming Chita Gié-su Ki-to theo thdnh
Gio-an (Ga 15,9-17)
Khi 4y, Ptic Gié-su ndi véi cic moén dé ring :
“Chua Cha da yéu mén Thdy thé nao, Thdy cang
yéu mén anh em nhu viy. Anh em hay 6 lai trong
tinh thuong ctia Thdy. Néu anh em git cdc diéu rin
ctia Thdy, anh em sé 6 lai trong tinh thuong cia 4
Thay, nhu Thay da git cdc diéuran cia Cha |
Théy va ¢ lai trong tinh thuong ctia =t
Nguoi. Céc diéu dy, Thay da noi véi
anh em d€ anh em dugc huéng niém vui
ctia Théy, va niém vui ctia anh em dugc nén
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“Déy la diéu rin cua Thdy : anh em héy yéu thuong nhau nhu Thay da yéu
thuong anh em. Khong c6 tinh thuong nao cao ca hon tinh thuong caa ngusi
da hy sinh tinh mang vi ban hitu ctia minh. Anh em 13 ban hitu ctia Thay, néu
anh em thyc hién nhiing diéu Thay truyén day. Thay khong con goi anh em

13 t6i t6 nita, vi toi t6 khong biét viéc chu lam. Nhung Théy goi anh em la ban
htty, vi tit ca nhiing gi Thay nghe dugc noi Cha Thay, Thay da cho anh em biét.

“Khong phai anh em da chon Thay, nhung chinh Thay da chon anh em, va cit
ctt anh em, dé€ anh em ra di, sinh dugc hoa trdi, va hoa trdi ctia anh em ton tai,
héu tdt cd nhiing gi anh em xin cing Chda Cha nhéan danh Thay, thi Ngudi ban
cho anh em. Diéu Thdy truyén day anh em la hay yéu thuong nhau.”

Do 1a Loi Chia. The Gospel of the Lord



ORDINATION

(Please be seated)

Flection of the Candidates

Homily
Promise of The Elect
Litany of Supplication Please stand
Cantor Assermbly
% - ————— - —e e —— =
1. K Woe e le i-jon Ky-ri-e e-le-i-son.
2 Chri-ste—— ¢ - le - i-son. Chri-ste—— ¢ - le - i-son.
3Ky -ri-¢ e-le-i-mon Ey-ri-e¢ e-le-i-son
Carigor Assersily
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pray for oms pray for  us.
Cantor Assemibly
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Holy Mary, Mother of God, pray—— for us.
Saint Mich - ael pray—— for us.
Holy angels of Grod, pray—— for us.
(Names af Saines). . pray :FtJr us
Cantar  Assermbly
- — — — r

Li-bra nos, Se-ifior

, Assembly
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Li-bra nos, Se-fior “
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Lord __  be mer-ci
From— all ¢ - J:f:é
From ev-ry sim.—
From ev - er - last - ing death,
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Li-bra nos Se-for
Li-bra nos, Se-for
Li-bra nos, Se-fior
Li-bra nos, Se-fior




Ili';'jm.rr I - car - na - tion. Li-bra nos, Se-fior..
By your Death and Res = wr - vec - tion, , Li-bra nes, Se- fior

By the outpouring of the Ho Iy Spir i, Li-bra nos, Se-for

Cantor Asembly
I
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Chri = ste,— aw-di nos Chri - ste,— au-di nos
Cantar Anenbily
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Be meerciful to us s - wevs, - Chri - ste— an-di nos.
ﬁ'arlrru:f.rmrpmm'rt}wu' ho - {}' Churelh, Chri - ste su-di nos.
ffess these cho-sen  men.

! ) ' Chri - ste— au-di nos.
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Chirist, hear ___ 5. Christ hear us.
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Chrisi, gra-cious -y hear us  Chrisi, gra-cious - ly - hear s,



Laying on of Hands
Prayer of Ordination

Investiture with Stole and Dalmatic Please be seated

Blessed are they who dwell in your house, O Lord, alleluia.
Used with Psalm 84

Handing on of the Book of Gospels

Fraternal Kiss of Peace
Whoever serves me, says the Lord, my Father in heaven will honor, alleluia.
Used with Psalm 146



THE LITURGY OF THE EUCHARIST

Offertory: O Sacrum Convivium James Biery

O sacrum convivium!

in quo Christus sumitur:

recolitur memoria passionis eius:
mens impletur gratia:

et futurae gloriae nobis pignus datur.
Alleluia.

O sacred banquet!

in which Christ is received,

the memory of his Passion is renewed,
the mind is filled with grace,

and a pledge of future glory to us is
given.

Alleluia.



THE EUCHARISTIC PRAYER

Preface Acclamation

| I
Heav'n and  earth are  full of your glo-ry. Ho-

L L "
T 1 T ¥ T T 3
Ii 1 1 1 11 1 F
L = ‘ 1 1 T s
1 T - —| 1 =

- .
| T T
san - na in the high-est, ho- san-na in the high-est.

— I
san - na in the high-est, ho- san-na in the high-est.

Tear ICEL, © 2010
Blbwsic: A Comnaniny Mlais, Richad Proslc, © F71, 1977 206, 3000by GLA Publicatos, lac.

Mystery of Faith

til  you come a - gain

Teax ICEL, © 2000
Bl A Croswmiy bois, Richand Poooly, © 1968, X000 by GlA Peblications, Inc.

Amen



THE COMMUNION RITE

Lamb of God Adrien Batten
Lamb of God, you take away the sins of the world,
have mercy on us.
Lamb of God, you take away the sins of the world,
have mercy on us.
Lamb of God, you take away the sins of the world,

grant us peace.



Communion Anthem: Anima Christi

Anima Christi, sanctifica me.
Corpus Christi, salva me.
Sanguis Christi, inebria me.
Aqua lateris Christi, lava me.
Passio Christi, conforta me.
O bone Jesu, exaudi me.

Intra tua vulnera absconde me.

Ne permittas me separari a te.

Ab hoste maligno defende me.

In hora mortis meae voca me.
Et iube me venire ad te,

Ut cum Sanctis tuis laudem te,

In saecula saeculorum. Amen.

Marco Frisina

Soul of Christ, sanctify me.
Body of Christ, save me.
Blood of Christ, inebriate me.
Water from the side of Christ, wash me.
Passion of Christ, strengthen me.
O good Jesus, hear me.
Within your wounds, hide me.
Let me never be separated from you.
From the malignant enemy, defend me.
In the hour of my death, call me,
And bid me come to you,
That with your saints I may praise you
Forever and ever. Amen.



Communion Song: Taste and See

Giustearte el videte, Gradwale Simplex Charles Thatcher
Antiphon trans. by C.T.
ANTIPHON
| |y : | 1
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| —
Taste and see how sweet the Lord—
| = ——
o : = e
is. Taste and see, taste and see.

Tramslation of antipbon teat and music copyright © 2000, World Library Publications. All rights reserved.

Solemn Blessing

Dismissal




Closing Hymn: Holy God, We Praise Thy Name

1. H Ii God i th .
. Ho - ¥ B we praise ¥ name;
2. Hark! the loud ce - les - tal hymn
i Lo, the ap - o8 - tol - ic train
4, Ho - Iy Fa - ther, Hoe - ¥ Son,
E==Cc=x=
! 1
bow be - fore thee!
= bove are rais - ing:
i name o hal - low;
Ho - ly Spir - i, Three we  name thee:
: 1
e
All o carth thy scep - ter  claim,
Cher - u - bim and Ser - a - phim,
Proph - eis swell the loud re - frain,
While in es - sence on - ly  One,
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All in heav'n a - bove a - dore thee;
In un - ceas - ing cho - s  prais - ing,
And the white - robed mar - Iyrs fol - low;
Un - i - wid - ed God we  claim thee;
et =
1 1 N
In - fi - nite thy vast do - main,
Fill the heav'ns with  sweet ac - cord:
And from mom to set ting  sum,
And a - dor - ing bend the  knee,
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Ev - er - last - ing is thy  reign,
“Ho - ly, ho -y, ho - ly Lord!™
Through  the Church  the song goes  on.
While we own the mys - fer - y.

Tea: n".mm-ﬂﬂ. wir ik dich; aser, b |pear Frass, 17191790, & by Clarence Wahsorth, 18501000, e
Tune: GROSSER GOTT, 78 78 77, Katbolisohes Cesarupbach, Vietns,
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GOD, OUR FATHER,
WE TURN TO YOU IN THIS TIME OF GREAT NEED.

WE TRUST IN YOUR LOVING KINDNESS AND ASK YOU TO HEAR
THE PRAYERS WE OFFER FOR YOUR CHURCH.

THROUGH YOUR GRACE WE SEEK MEN AND WOMEN
WILLING TO GENEROUSLY OFFER THEIR LIVES TO YOU IN THE
PRIESTHOOD AND RELIGIOUS LIFE, FOR YOU INSPIRE AND
BRING TO FULFILLMENT EVERY GOOD INTENTION.

BLESS AND GUIDE THOSE WHO ARE DISCERNING YOUR CALL
TO HOLINESS AND SERVICE. GIVE THEM COURAGE, STEADFAST
LOVE AND A SPIRIT OF CHARITY AS THEY SEEK TO RESPOND
FAITHFULLY TO YOU.

WE OFFER THIS PRAYER
FOR THE ARCHDIOCESE OF ATLANTA AND FOR THE WHOLE
CHURCH IN THE NAME OF YOUR SON, JESUS CHRIST,
WHO IS LORD FOREVER AND EVER.

AMEN.

OUR FATHER, HAIL MARY, GLORY BE
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The Most Reverend Joel M. Konzen, S.M.
Ausxiliary Bishop of the Archdiocese of Atlanta

The Most Reverend Bernard E. Shlesinger III
Ausxiliary Bishop of the Archdiocese of Atlanta

The Most Reverend John N. Tran
Auxiliary Bishop of the Archdiocese of Atlanta

The Most Reverend Richard Spencer
Ausxiliary Bishop of the Archdiocese for the Military Services

The Reverend Monsignor Peter Rau
Pastor of Saint Peter Chanel

The Reverend Rey Pineda
Director of Vocations

The Reverend Gerardo Ceballos-Gonzalez
Associate Director of Vocations

Priests of the Archdiocese of Atlanta
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Paul Hilliard, M.Phil., Ph.D.
Associate Professor and Chair of the Church History Department
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Reverend Deogratias O. Ekisa, S.T.D.,
Vice-Rector of Configuration Formation,
Department Chair and Professor of Sacramental Theology
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Reverend Gregg Caggianelli, D.Min.
Vice Rector



Measter mmmwz/z/

The Reverend Gerardo Ceballos-Gonzalez

Dowreor /Q% Eucttarist

Reverend Mr. Evan Glowzinski
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Reverend Mr. Nicholas Le
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David DesPres
Reverend Mr. Ken Dawson

Jared Kleinwaechter
Reverend Mr. Ed Rubio & Reverend Mr. Terry Millinger

Arturo Merriman
Reverend Mr. John Buchholz

Joseph Anh Tuan Nguyen
Reverend Francis Xavior Tuan Quoc Tran

Colin Patrick
Reverend Mr. Bill Boyd
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Sr. Anna Tran Ngoc Hanh, SCC
Andrea Johnson

Seminarians of the Archdiocese of Atlanta
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Family of Newly Ordained
2
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Michael Accurso, Director of Music and Liturgy, Cathedral of Christ the King
Samuel Polk, Organist, Cathedral of Christ the King
Cathedral of Christ the King Choir
Atlanta Symphony Brass Quintet



THE ROMAN CATHOLIC

ARCHDIOCESE or

ATLANTAS

2401 Lake Park Drive « Smyrna, GA « 30080-7609
Telephone: 404-920-7800 « Fax: 404-920-7801

www.archatl.com

=2

VOCATIONS

ARCHDIOCESE OF ATLANTA

www.calledbychrist.com
404-920-7460



